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•	 Surinkti ir išardyti leidžiama tik suaugusiems asmenims iš už baseino ribų. Niekada
	 nebandykite pašalinti priedangos būdami baseine. 
•	 Nuimkite priedangą ir tinkamai ją sandėliuokite, kai ji nenaudojama arba stiprių vėjų,
	 perkūnijos, smarkaus lietaus ar sniego atveju.
•	 Niekada nedėkite daiktų ant priedangos viršaus, taip pat naudojimo metu venkite, kad
	 rėmą veiktų pernelyg didelės jėgos. 
•	 Visada bet kuriuo metu atidžiai prižiūrėkite vaikus, kurie yra baseine arba netoli jo. 
•	 Prieš lipdami į baseiną įsitikinkite, kad visos priedangos jungtys yra priveržtos. 
•	 Gaminys skirtas naudoti tik šioje instrukcijoje nurodytais tikslais.
NEPAISANT ŠIŲ ĮSPĖJIMŲ GALIMA SUNKIAI SUSIŽEISTI, NUSKĘSTI ARBA SUGADINTI TURTĄ.

Dalys

PASTABA. brėžiniai pateikiami tik kaip pavyzdys. Jie gali neatitikti realaus gaminio. Mastelis neišlaikytas.
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INTEX® SAVININKO INSTRUKCIJA 
BASEINO PRIEDANGA 

PRIEŠ NAUDODAMI ŠĮ GAMINĮ PERSKAITYKITE IR LAIKYKITĖS VISŲ INSTRUKCIJŲ

NR. APRAŠYMAS KIEKIS ATSARGINĖS DALIES NR.
1  Stiklo pluošto stipino jungtis 6 12964
2  Stiklo pluošto stipinas A-1 8 13159
3  Stiklo pluošto stipinas A-2 2 13160
4  Stiklo pluošto stipinas B 3 12963B
5  Montavimo apkaba 4 12961
6  Priedanga 1 12962
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Bendra informacija 
•	 Pasirinkite, kur norite priedangą sumontuoti. Rekomenduojama montuoti priedangą
	 vakarinėje baseino pusėje, siekiant užtikrinti daugiau pavėsio nuo popietinės saulės.
•	 Montavimui įrankių nereikia. Produktą turi montuoti du žmonės.
•	 Pirmiausia įsitikinkite, kad baseinas sumontuotas ir pripildytas vandens.
•	 Niekada nebandykite montuoti šio produkto stiprių vėjų, perkūnijos, smarkaus lietaus ar
	 sniego atveju. 

Ši uždanga suprojektuota ir pagaminta tokiam “Intex” baseino sienelių aukščiui:

Surinkimo instrukcijos 
1)	Išskleiskite kupolą (6) taip, kad jo įmautės būtų viršuje.

1.1

6

BASEINAS BASEINO DYDIS

BASEINAS SU METALINIU RĖMU

10’×30” (3.05m×76cm)

12’×30” (3.66m×76cm)

12’×33” (3.66m×84cm)

PRISM FRAME™ PREMIUM
BASEINAS

10’×30” (3.05m×76cm)

12’×30” (3.66m×76cm)

12’×39” (3.66m×99cm)

12’×48” (3.66m×1.22m)

PRISM FRAME™ STAČIAKAMPIS
PREMIUM BASEINAS

13’11/2”×6’63/4”×391/2” (4.00m×2.00m×1.00m)

13’11/2”×6’63/4”×48” (4.00m×2.00m×1.22m)

16’×8’×42” (4.88m×2.44m×1.07m)

PRISM FRAME™ OVALO FORMOS
PREMIUM BASEINAS

13’11/2”×6’63/4”×391/2” (4.00m×2.00m×1.00m)

16.6’×9’×48” (5.03m×2.74m×1.22m)

20’×10’×48” (6.10m×3.05m×1.22m)

ULTRA XTR™ BASEINAS SU
STAČIAKAMPIU RĖMU

18’×9’×52” (5.49m×2.74m×1.32m)

24’×12’×52” (7.32m×3.66m×1.32m)
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2)	Pradėdami nuo vienos pusės, įstatykite stiklo pluošto strypų jungtis (1) į kiekvieną 
	 angą tarp įmaučių kupolo šonuose. 
3)	Pradžioje į kupolo įmautę įkiškite vieną “A-1” strypą su galu be metalinės movos. 
	 Strypo galas su metaline mova turi būti nukreiptas į jus. 
4)	Toliau įkiškite dar 3 “A-1” strypus per kupolo įmautes taip, kad “A-1” strypai įsistatytų į 	 	
	 metalines movas ir stiklo pluošto strypų jungtis (1).  
5)	Vieną “A-2” strypą įkiškite į įmautę taip, kad jis įsistatytų į paskutinę “A-1” strypo metalinę 	
	 movą.
PASTABA. Kiekvienoje kupolo pusėje turi būti sujungti 4 “A-1” strypai ir vienas “A-2” strypas; 
visi jie turi būti prakišti pro visas stiklo pluošto strypų jungtis (1).
6)	Pakartokite pirmiau nurodytus 2–5 veiksmus su kita kupolo įmaučių puse.

7)	Visi strypai turi būti prakišti pro visas stiklo pluošto strypų jungtis (1).
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(4 x “A-1”)

(4 x “A-1”)

(1 x “A-2”)

(1 x “A-2”)
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8)	Ištiesinkite ir sujunkite “B” strypus.

9)	Įkiškite “B” strypus per trumpąsias kupolo įmautes ir įsitikinkite, kad kiekvieno “B” strypo 		
	 galas įkištas į atitinkamą stiklo pluošto strypo jungtį (1).
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10)	Įstatykite kitą “B” strypo galą į stiklo pluošto strypo jungtį (1).
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10’(3.05m
)

12’(3.66m
)
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3.1

11)	Priklausomai nuo jūsų apvalaus baseino su metaliniu rėmu dydžio, pritvirtinkite 
	 tvirtinimo spaustuvus (5) ant horizontalių baseino atramų, kaip parodyta paveiksle. 
	 Ranka priveržkite spaustuvų varžtus.

12)	Norint pritvirtinti surinktą kupolą prie tvirtinimo spaustukų, reikia dviejų žmonių. Vienam 	
	 asmeniui laikant kiekvieną kupolo strypų galą, pirmiausia į tvirtinimo spaustukus (5) 	 	
	 įkiškite vieną kupolo strypų pusę, o po to į kitus spaustukus (5) – kitą galą. Jei reikia, 	 	
	 tvirtinimo spaustukus perkelkite į kitą vietą. 
13)	Pakabinkite po tvirtinimo spaustuku (5) kupolo virvelę ir gerai ją įtempkite sagtimis.
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Techninė priežiūra ir sandėliavimas 
1.	Reguliariai tikrinkite visus komponentus, ar nepažeisti ir neįtempti. Pažeistus
	 komponentus nedelsdami pakeiskite. 
2.	Kupolui nuimti reikalingi du žmonės. Nuimkite surinktą priedangą nuo baseino rėmo. 	 	
	 ATSARGIAI: Nuimdami tvirtai laikykite nuo tvirtinimo spaustuko atkabinamą strypą, 	 	
	 kad nesusižalotumėte veido ar kitų kūno dalių.
3.	Purvą ar dėmes nuo priedangos nuvalykite kempine ir švariu vandeniu. 
4.	Atlikite surinkimo instrukcijas priešinga eilės tvarka (žr. 4 pav.), prieš sandėliuodami
	 įsitikinkite, kad visi komponentai visiškai sausi.

5.	Užsklandą ir priedus laikykite sausoje, kontroliuojamos 0–40 °C (32–104 °F) temperatūros
	 sandėliavimo vietoje. 
6.	Galima laikyti originalioje pakuotėje.


